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IIpn paccMoTpeHnH s3bIKa U AUCKYpCa KaK OTKPBITBIX CAMOOPTAaHNU3YIOMUXCS CH-
CTeM CHHEPTHHHBIE CBOWCTBA TJIAroJIOB TOBOPEHUS IMO3BOJSIOT BBISBUTH IENBIH P
GyHKIMH, peryIupylonmx (QyHKIMOHAIBHOE MPOCTPAHCTBO AUCKYpPCa U TEpeAaroNuX
MH(OPMAIIHIO O BO3/ICHCTBUY WIIM B3aUMOJICHCTBUH KOMMYHHUKAHTOB.
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ON THE SYNERGETIC PROPERTIES OF ENGLISH SPEECH VERBS

A. Torzhok
Belarusian State University
Minsk, Belarus,
e-mail: atorzhok@mail.ru

While analyzing discourse as an open self-organizational system it’s possible with
the help of speech verbs to reveal a series of their functions, regulating the discourse
functional area and conveying the information effecting either the communicators or
the interactions between them.
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W3BecTHO, UTO CHHEPreTHKa aKTUBHO HCIIOIB3YETCS B Pa3sIMUHBIX 00Ia-
CTSX 3HAHUS KaK METOJOJIOTHS H3Y4YEHHs IPOLECCOB CaMOOpPraHM3alud B
CIIOKHBIX CHCTEMaX pPa3Mu4HOW mpuponabl. CI0XKHOHM, AMHAMHYHOH, caMoOp-
TaHHU3YIOIIECHCS CUCTEMOH ABIIETCA U A3BIK KaK pedb, U, 10 MHEHHIO MHOTHX
UCCIIE0BATENEH, BOZMOKHO 3KCTPANOIUPOBAHUE 3aKOHOMEPHOCTEW MPHUPOJ-
HBIX HayYHBIX SIBIICHUH B cepy sA3bIKa U KOMMYHHUKauH [1].

B uacTHOCTH, OmpeneneHHbIe CBOIICTBA CUHEPIeTUKHY, TaKUe KaK e€ Hellu-
HEWHOCTh (HaJIM4YHE YCTONYMBBIX/HEYCTOWYMBBIX CTAllMOHAPHBIX COCTOSHHH,
CO3/IAI0IINX CIOKHOE JUHAMUYECKOe ITOBEICHNUE), a TaKke €€ OTKPBITOCTh CO-
3/1aI0T OOJIBIIME BO3MOMKHOCTH JUIS HCCIIEIOBaHMS PEUYEBOM NEATEIHHOCTH B
0071aCTH IMHIBOCUHEPT€TUKH.

B nuHrBOCHHEpreTHKe, 0a3upyIomeics Ha 3THX OCHOBHBIX CBOMCTBAX CH-
HEPTeTHKH, 0c000¢ BHUMaHNE 00paIacTCsl TAKXKE Ha BBISBICHHE MEXaHU3MOB
CaMOOpPTraHU3alny, S3bIKOBBIX M3MEHEHHH M Pa3BUTHSA CHCTEMBI (SI3BIKA M pe-
YH) 3a CYET COOCTBCHHBIX BHYTPEHHHX CPE/ICTB.

ITo MHeHUIO HccaenOBaTENEH, TaKas CUCTEMA PE30HUPYET Ha BO3JeiicTBHE
KOMMYHHKAaTUBHOH CpeAbl, KOTOpas SBISIETCS HE BHEIIHUM (HaKTOpOM,
a YJaCTHHUKOM KOMMYHHMKAaTHBHOTO IIpoIlecca M KOTOpasl MO3BOJSET Mpocie-
JUTH BJIMSHHE KOMMYHHUKAaTUBHOHN Cpebl Ha COJEp’KaHHE PEueBBIX MPOHU3BeE-
JeHul [2]

I'maron xak caMmblil AMHAMUYHBINA 3JIEMEHT BBICKA3bIBAHUS UIPACT 3HAUU-
TEJNBHYIO POJIb B MPOJBIKEHUH WIN Pa3BUTHH TaKOH KOMMYHHUKAaTHBHOH cpe-
11, Kak otmewaercs B padote . B. CaBuHON 0 CHHEPTHIHBIX CBOHCTBAX Tia-
rOJI0B KOMMYHHKAIIUY, IMEHHO TaKH€ CBOMCTBA KOMMYHUKATHBHBIX IJIaroJIoB,
KaK «CHOCOOHOCTh K CaMOpPETYJIMPOBAHUIO, CAMOPA3BUTHIO U CaMOCOXpaHe-
HUIO TIPH KOT'€PEHTHOM (YHKIIMOHHPOBAHUH €TO 3JIEMEHTOB, ITyTEM aJlalTa-
MM 1 OOMEHa ¢ BHEUIHEH cpe/loi» M MO3BOJISIOT PacCMaTpUBaTh 3TH TIIaroJibl
Kak (yHKIIMOHAJIBHBIX OIEPAaTOPOB TAKOTO CaMOpPAa3BUTHS AUCKypca, obecre-
YKBas peasiu3alnio Heoro psiaa GpyHKuuil, HeoOXOAUMBIX Ui SPPEKTUBHOTO
BO3ACUCTBHS Ha ajpecara, HaupuMmep: QYHKIUS CTPYKTYPHUPOBAHUS MM Xa-
OTH3AIUH pedd, QyHKIMI BOBICUCHUS MapTHEpa B o0IIee KOMMYHHKaTHBHOE
MPOCTPAHCTBO, (DYHKIMA IKCIUIMKALIMHN 3HAUCHHS, (HOpPMaNbHO HE BRIPaKEHHO-
TO B HCHOJB3YEMOM TIJIAaroJie, aKIEeHTYaIlusl OMHCAHUS COCTOSHUS JMIHOCTH
TOBOPSIIIETO WU CIymaromero [3].

Cpenu 60JIBIIOT0 KOJIMYECTBA IJ1arojioB KOMMYHHKAIIMH MOKHO BBIICINTD
pasHble TPYIIBI, TAKKe, HANpUMep, Kak coObITHitHBIe riarodsl (factive verbs,
tuna know, mean, realize), yka3piBaroiine Ha TOCTOBEPHOCTh IPOHCXOSIIETO
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TIPH pPEYEBOM aKTe, WITH 3MOIMOHAIBHEIE Taroisl (emotive verbs, e.g. regret,
feel, doubt), mepenarorme cyOBeKTHBHOE OTHOIIICHHUE TOBOPSIIETO K BBICKA3HI-
BaeMoi nH(opMaIin [4] 1 MHOTHE IpyTHE.

IIpeameroM HacTosLiel CTAaThbU SBJISAETCS IMOINBITKA IPOAHAIU3HUPOBATH
CHHEPTHIHBIE CBOMCTBA TJIATOJIOB TPYIIIEI ToBOpeHust — say, tell, speak, talk,
SIBJIAIOIIUECA Ij1arojlaMu HauboJiee 06HICFO 0003HaUYEeHUs peun u 0a30BLIMU
COCTaBJIAOIIIUMHU Bcel rpynIibl I1aroJioB KOMMYHUKAIIAH.

OTH TIaroibl MpCACTaBJIAIOT 0COOBIH HUHTEPEC KaK OAHO U3 CPCACTB Oopra-
HU3aluu (l)yHKHI/IOHaJ'IbHOFO MMPOCTPAHCTBA AUCKYpCa. 3TO CBOICTBO IJIarojoB
TOBOPCHUA OPraHMU30BbIBATH IMPOCTPAHCTBO PE€YN MOKHO MPOUJIFOCTPUPOBATH
Ha CJIEAYIOIIEM IPUMEpE:

1. He said sharply “I don’t. I don’t even know what they do.” She looked
at him. He saw her surprise. He had spoken too sharply, out of his tiredness.
His irritation with her that she should have invited anybody home, to lay more
work upon Kate. He must be careful not to speak like that again. She seemed to
hesitate before speaking. Then she said, “But you should, shouldn’t you?”
(P.H. Johnson)

3neck riaronsl ToBopenus — said, had spoken, to speak, speaking, said —
BBICTYIAIOT B POJIM (aKTOpPOB, (PUKCUPYIOUIMX KOMMYHHUKAaTHBHOE BO3JCH-
CTBUE C OJHOM CTOPOHBI U €TI0 BOCIPUSATUE, OCMBICICHUE U PEAKLUS C APYTOM.
[Tpu 5TOM HEOIHOKpaTHOE MOBTOPEHHE IJIAr0JIOB TOBOPEHUS CO3JIAET 0COOYIO
JUHAMUYHOCTb PEUYH, YCWICHHYHO JIEKCUKOW, HENOCPEICTBEHHO CBS3aHHOU
¢ atumu rinaroamu — sharply, surprise, too sharply, irritation, be careful, to
hesitate. Y peuunueHTa co3aercst He TOJIBKO OLIYIIEHHUE BIKSHUS TUCKypCa,
HO MW HEKOTOpasd HUMIUIMIUATHasA IMPEAPACIIOJIOKEHHOCTh K OTPHULIATCIbHO-
OLCHOYHOMY OTHOLICHHIO K IEPCOHAXKY.

Cpe,Z[I/I CHHGpFHﬁHHX PETYIATUBHBIX CBOMCTB TJIaroJioB TOBOPCHUA OC-
HOBHBIM CBOHCTBOM (KJITFOUEBOH (PYHKIHUEH) SIBIIETCS MX CIIOCOOHOCTBH CTPYK-
TypupoBarts peus. Hanpumep:

2. Anyone telling him that he had found a new excitement in life and that
excitement was no good for him would have been met by one of those steady
and rather defiant looks of his deep-set iron-grey eyes, which seemed to say
“l know my own business best.” He always had and always would.
(J. Galsworthy)

3. Presently he asked if he could go home with her. No, she said, he
couldn’t do that, but they could go to a hotel. (W. S. Maugham)

HUcnonp3zoBanue raaronoB peun (telling, seemed to say u asked, said)
B 3THUX [IBYX HpUMEpax OPUCHTUPOBAHO MMCHHO Ha BOCIIPUATHUE CO CTOPOHDLI
azpecara — B IICPBOM CJIydac 3TO OPHUCHTALMA HA KOro YrogHo, XOTb Ha BCEX
OKpy>arommx (anyone), Bo BTOPOM mpuMepe — Ha ompeaenennoe yuio (he),
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T.€. TIPH TAKOM YETKOM (PyHKIIMOHAJILHOM HPOTHBOIIOCTABICHUH IJIaT0JIOB pe-
YM KOHTaKTOYCTaHAaBIMBAIOMAs (YHKLHA 3THX IJaroJioB YCHIUBAETCS, CIIO-
COOCTBYS CaMOOPraHU3alMy BepOaJbHOTO B3aMMOJCHCTBYS U BBISBIIASA OIIpe-
JieJICHHBIC BHYTPEHHHE XapaKTEPHCTUKH CAMUX KOMMYHHKAHTOB.

Kpome Taxoit xiroueBoil PyHKIIUH CTPYKTYPHPOBAHUS PEUU STH TIIATOJIBI
00J1a/1a10T CBOMCTBOM 3aCTONOPUTH Pa3BUTHE CHUTYaIlMH, BHOCS TaKMM oOpa-
30M JIe30praHu3alrIo B pedb, XaoTH3UPYsl e€, KakK, HalpuMep, B CIEIYIOIIHX
BBICKa3bIBaHHSX.

4. She is very discreet. She has never told me anything. Whether she will
tell you I don’t know. She may do, she may not. (A. Christie)

5. “I can kill you!” Bush said nothing, made no move, so there was noth-
ing else but 7yll’s own voice made him talk more, made him break out with his
fear. “I can! In a hundred ways! | can cripple the life out of you so you know
every minute of it! You hear what I'm saying. I can do it — It takes only a sec-
ond. — Listen, man, | can make you choke on your own flesh, I can show you
your bones, I can... . (Modern Short Stories)

B a0l cuTyanuu B COOTBETCTBHH ¢ KOMMYHHKATHBHBIM 3aMBICIIOM HAITH-
110 MOBBILIEHHOE peyeBOe Bo3JeiicTBIE Ha aapecara. HanpsbkeHue co3maercs,
BO-TIEPBBIX, MOBTOPEHUEM TiaroiioB rooperus: has never told, will tell you,
may do, may (tell you) — B ueTBéprom npumMepe u raarosos: said, talk, saying —
B IIATOM IIPHMeEpE, BO-BTOPHIX, BHIPAXKEHHOW 3MOLIMOHAIBHO OILICHOYHOW JIeK-
CHKOH, cBsi3aHHOW ¢ »TmMu rimarojamu: discreet, never, Kill, fear, cripple,
choke, flesh, bones — u, B-TpeThbHX, CHHTAKCHYECKUM TTIOBTOPOM KOHCTPYKIIHi:
can kill you, I can, | can cripple..., I can make you choke..., | can show... u
T.I. B 4YETBEPTOM IIPHUMEpPE U CBOCOOPAa3HBIM PAa3BOPOTOM BPEMEH: HACTOSLIEE
npocroe — npeaHacTosinee — Oyayiiee npocroe (is — has never told - will tell
YOU) B TISATOM.

W eciau B 4eTBEPTOM HpHMEpPE MOMKHO NPEAIIONOKHTH JIMIIb HE3HAYH-
TENIBHYI0 PAaCCTPYKTYPUPOBAHHOCTh CHTYallMd, TO B IISITOM Cllydae Takas
4ype3MepHasi aKLEeHTYyalus Ha COAEP)KaHUH TOBOPEHUS MO3BOJISIET YCTAHOBUTD
MOJIHOCTBIO PACCTPOCHHOE, Xa0TUYHOE BHYTPEHHEE COCTOSIHHE TOBOPSIIEro,
bBornee Toro, Takoil yCuIIeHHBIH MOBTOP IMpEZIoJiaracT HaMepeHne aBTopa Io-
Ka3aTh HECOCTOSATENLHOCTh YIpo3bl (M3BeCcTHO, uTo the dog, that barks, doesn 't
bite) u co3mare y penunesTa mpe3puTeibHOE OTHOLICHHE K IIEPCOHAKY.

WHTepecHb! Clly4au BBIIBHKCHHUS CEMbI TOBOPESHHS YKa3aHHBIX [JIaroJIOB.

6. The defensive tone of his voice brought the colour flying to her cheek,
the words flying to her lips. “you don’t give me a chance to be nice to you, you
haven't for ages now”. (J. O’Hara)

7. “I can stay just as not, Lester,” she volunteered. “I’ll take a room. I can
send a note out to Mrs. Swenson. It will be all right.” — “You needn’t do that.”

149



he said, but she could see that he wanted her, that he didn’t want to stay alone.
(T. Dreiser)

3necs HaOMOgaeTCs KOMMYHHUKAIHA, TIPU KOTOPO# 0a30BBIE TIATOJBI TO-
BOpeHus GOpMabHO He 0003HAYCHBI, T.€. CEMa T'OBOPEHHS HE IKCIUTHI[HPOBA-
Ha B CaMOM [JIarojie, a 3HAa4eHHE TOBOPEHHs JIMIb HMILUTUIUPYETCS, Kak,
HampuMep, B miectoMm mpumepe: the words flying to her lips unu volunteered
B cebMOM. [Ipu 3TOM Takash HEBBIPAKEHHOCTh COOCTBEHHO TJIarojia TOBOpe-
HUSI BBIJIBUTAET HA TEPBbIA ITaH 3MOIMOHAIBHO-OIIEHOYHY IO XapaKTEPUCTHKY
B3aUMOOTHOIIICHUH KOMMYHUKAHTOB — B [IEPBOM CJIy4ae y CyObeKTa ¢ moMo-
IO 3KCIPECCUBHO-BBHIPA3UTEIBHOIO JKBHUBAJECHTA TJIarojia TOBOPCHUS —
brought the words flying to her lips — skcmmmmpyercs cTpacTHOe JKelaHHe
HaNIaIUTh OTHOLICHUSI, YIPEK APYroil CTOPOHE B HEKEIAHWH JENaTh 3TO, BO
BTOopoM — vVolunteered — moHMMaHKUEe COCTOSHHS JIIOOMMOrO YeI0BEeKa U HKea-
HHE TIOMOYb.

[Ipy HATUYMK B TEKCTE WM KOMMYHUKATHBHON CHTYAI[H HEKOETO 00IIe-
rO 3HAHUS WK MPECYIIO3UIIMUA BO3MOXKHO BBISBICHHE TAKOW (DYHKIMU Kak
BOBJICUEHHE TMapTHepa B O00llee KOMMYHHUKATHBHOE MPOCTPAHCTBO, Kak,
HarpuMep, B CIEIYIONINX CIydastx.

8. “You're just a baby. You need someone to take care of you”. I opened
my eyes looked up at her again. “I've been thinking that too”, I said. (H. Rob-
ins)

9. Mrs. County thinks so: that we should go home.” — “Did she say
why?” — “Because — she did run on. Because you always have. Always made
your peace, she said.” (T. Capote)

B mepBoM paccMarTpuBacMOM IpUMeEpe TOBOPSINHIA, BBICKA3bIBas CBOE
MHEHHE OTHOCHTEIBbHO ajapecara — You need someone to take care of you —
HAXOJIUT y HETO MOJHOe MOHMMaHue co3/iaBiueiics cutyarmu — | 've been think-
ing that too — T.e. 06a KOMMyHHKaHTa OJIAroNOIYYHO BOBJEYEHBI B O0IIce
KOMMYHHKATHBHOE IMPOCTPAHCTBO. B MOCeqyromemM mnpuMepe KOMMYHHKA-
THUBHOE BO3J€iicTBHE C omHOW cropoHsl — We should go home — Bcrpeuaer
KPUTHYECKYIO PEaKIrIo ¢ Apyroit — Why — mpoucxoaut c6oii B 0b1ieHny, a 3a-
TeM, mocie oOwsicHeHus — Because you always have — obiee mpoctpaHcTBO
KOMMYHHUKAIIMU BOCCTAHABJIMBAETCS U MPH 3TOM B CUTYallMd YETKO MPOSIBIIS-
eTcst atMocdepa B3aUMOOTHOIIICHHU .

I'naronbl TpyINmbl TOBOPEHHs OOAAI0T TAKKE CBONCTBOM IOBBIIICHUS
pEUYeBOro BO3JEUCTBUS HA aJpecara, Kak 3TO OUEBHIHO B CIEAYIOIIUX MIPUME-
pax:
10. “Handsome, untie every one of those bales,” she said. “I want to see
what else you’ve gone and taken of mine. Do like I tell you, Handsome!”

(E. Caldwell)
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11. Then she said into the phone.: “Charles, this is Martha. I'm saying this
very calmly. Don’t you ever do it again. Don’t ever speak to my daughter
again. (J. O’Hara)

B nanHOM ciydae BO3AEHCTBHE OCYIIECTBIAETCSA C MOMOIIBIO IpaMMaTH-
YECKUX CPEICTB: MOBTOPSIOLICTOCS MOBEIUTEIRHOTO HakioHeHnus — Untie...,
Do like I tell you, Don’t you ever..., Don't ever speak... B o6oux npumepax,
YCWIEHHOTO B TOCIEIHEM IpHMepe YIoTpebjeHueM BpeMmeHH Present
Continuous, KOTOpOe 37€Ch, KPOME SIBHO BBIPAXXCHHOTO BO3JICUCTBHUS Ha ajpe-
cara, SIBJISIETCSl DMOLMOHAIIBHOIM OICHOYHOH XapaKTEPHCTHKONH caMoro cy0b-
€KTa FOBOPEHHUS. B 9THX KOMMYHUKATUBHBIX CIy4asX BBISBILIFOTCS HE TOJIBKO
JUYHOCTHBIE XapaKTEPUCTHKN KOMMYHHKAHTOB, HO U OTPa)kaeTcsl HOHUMaHNE
UMW KOMMYHHKAaTHBHOM HaNpaBIeHHOCTH ONPE/IEICHHON PeIeBOM CUTYaIHH.

O0600mast Bc€ cka3aHHOE OTHOCHUTEIHHO CHHEPTHIHBIX CBOHCTB aHTIIHIA-
CKHUX TJIaroJIoB TOBOPEHUS, MPEACTABISIETCS HEOOXOUMBIM CKa3aTh, YTO MPH
pacCMOTPEHNH SI3bIKA M JIUCKYpca KaK OTKPBITBIX CAaMOOPTaHU3YIOIINXCS
CHCTEM 3TH CBOMCTBA IJIaroJIOB TOBOPCHHUS IO3BOJISIOT BBISBUTH LIEJBIH PsA
GyHKUMHA, perynupyromux (QyHKIMOHAIBLHOE MPOCTPAHCTBO JUCKypca |
nepeAaonuX HHGOPMAIIAIO O BO3ACUCTBUM WIH B3aUMOJCHCTBUU KOMMYHHU-
KaHTOB.
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